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怎麼把感覺化成為感動
 How to transform feelings into being moved
（摩Amos 3:3）
· 感覺要去做一件事的時候，要花三天去禱告。這是深入的禱告，不是報告。是禱告從感覺成為感動，也就是進入聖靈的動態。如同亞伯拉罕出來的時候，他帶著姪子羅得。羅得在亞伯拉罕身邊也得著神的祝福，但他卻沒有神，所以只憑著感覺行事。而亞伯拉罕也沒有教導他，以至於日後因著利益，羅得與亞伯拉罕相爭。When you feel like deciding on a matter, you need to spend three days in prayer. This is deep in prayer and not just reporting to God.  It is to pray to change feeling into being moved, which is to be in the movement of the Holy Spirit. It is just like when Abraham came out he took his nephew Lot. Lot being alongside of Abraham also received God’s blessing, but he did not have God. So he acted by feeling.  Yet Abraham did not teach him. Hence later on Lot quarreled with Abraham because of gains.
· 憑著感覺的人，沒有辦法與聖靈感動的人一起做事。所以亞伯拉罕告訴羅得，你我不可相爭，然後與羅得分開。羅得一離開亞伯拉罕，神向亞伯拉罕說話，給他極大的祝福，從東到西的地，都賜給他。Those who acts by feeling cannot work together with those moved by the Holy Spirit. So Abraham told Lot not to fight with one another and then parted ways with Lot.  When Lot left Abraham, God spoke to Abraham and blessed him greatly to give him the land before him from east to west.
· 反觀憑感覺的羅得，靠著自己的眼睛所看的美好，選擇了往日後要被毀滅的所多瑪額摩拉去。Because he walked by sight and feeling, Lot chose Sodom and Gomorrah, which were later destroyed, based on what his own eyes thought was good.
· 感覺除去了，就是耶穌所說的，心裡不會有憂愁。一個有聖靈感動的人，就算醫生告訴你有大問題，你也不會擔心憂愁，因為耶穌留下的平安在你裡面。Rid of feeling and your heart will not be troubled, just as Jesus said.  Someone who is moved by the Holy Spirit will not worry or be troubled even if the doctor tells him bad news, because he has peace that Jesus left him. 
· 什麼是釋放？就是不靠感覺，只有聖靈的感動。What is set free? It is walk not by feeling but by the movement of the Holy Spirit.
感覺成為感動時：When feeling becomes being moved
1. 心裡不會憂愁。Your heart will not be troubled
2. 患難時也歡歡喜喜。You will rejoice in suffering
怎樣把感覺化為感動：How to transform feeling into being moved
1. 你要歸回聖靈，為耶穌看顧小羊。小羊需要你用禱告生命神的話去安慰他，特別是聖靈運行的話。You need to return to the Holy Spirit and tend the lambs for Jesus. The lambs need the word of God through your life of prayer to comfort them, especially with the word moved by the Holy Spirit.
· 進入聖靈的感動，你會去牧養一個小組，餵養七、八個小羊。以早禱會、星期五晚堂禱告會的教導，去幫助小羊。小組千萬不要進入個人主義，憑著感覺走。牧養得好的小組，每個人都會愛教會、會忠心教會。然後小組會復興起來，不斷增值。When being moved by the Holy Spirit, you will shepherd a small group and feed seven or eight lambs. Use the teaching in the morning prayer meeting and Friday night prayer meeting to help the lambs.  The small groups must not involve in individualism and walk by feeling.  The small groups that are tended well will all love church and be faithful to the church.  Then the small groups will be revived and continue to expand. 
· 聖靈運行中的小組是麥子，但憑感覺的個人主義的稗子也會在當中，要小心不要一同進入人意情感的做事。教會在神的手掌心，千萬不要以個人主義去拿捏教會，要記得教會是耶穌羔羊的寶血贖回來的。The small groups moved by the Holy Spirit are wheat. But the weeds that walk by feeling and individualism will be among them. Be careful not to become those who act by will of men and sentimentality.  Churches are in God’s hand. Do not manipulate church based on individualism. Remember that churches are bought with the precious blood of the Lamb Jesus.
· 要幫助神的小羊，你自己首先要有聖靈、有神的話。Before you can help God’s lambs, you must first have the Holy Spirit and the word of God.
2. 你要與神同工，你要敬拜神。敬拜神就是與神同工、敬畏神、愛神。You need to be a God’s fellow worker. You need to worship God. To worship God is to be a God’s fellow worker and to fear God and love God.
· v（摩Amos 3:3）二人若不同心，豈能同行呢？ Do two walk together unless they have agreed to do so?
· 這是必須你的禱告、服事、讚美…都要與神同工同行，沒有其他的目的。This means that your prayer, service, praise…must work with God and walk with God without other purpose.
· （太Matthew 24）忠心的人才有見識。不論如何努力，唯有神祝福你，你才能夠得著。我們一定要對耶穌忠心。若羅得在僕人與亞伯拉罕的僕人相爭的時候，向亞伯拉罕認罪，好好跟隨亞伯拉罕，那麼就不會遇見日後的光景。忠心的人有忠心的見識，不忠的人有不忠的後果，我們要成為那忠心有見識的。Only the faithful will have wisdom. Regardless of your efforts, you will receive only when God blesses you. We need to be faithful to Jesus. If Lot had confessed his sins to Abraham when his servants quarreled with Abraham’s servants and followed Abraham closely, Lot would not have encountered the subsequent scenarios. The faithful will have wisdom from faithfulness. The unfaithful will have consequences of being unfaithful. We need to become those who are faithful and wise.
· 你自己首先對耶穌、對教會有忠心，你帶領小羊必定成功。你與神同心，必經歷在祂沒有難成的事。我們不需要靠自己去做什麼，只要靠神就好了。You must first be faithful to Jesus and to church. Then your tending of flock will be successful. When you have agreed with God, you will experience that nothing is too hard for the Lord. We do not want rely on ourselves to carry out plans. We only need to rely on God.
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